
GRACIAS POR SU PARTICIPACIÓN/THANKS FOR YOUR PARTICIPATION




1. Ampliar cartera de potenciales clientes/. Expand portfolio of
potential clients

2. Crear o potenciar imagen de empresa y/o marca/Create or
enhance company image and/or brand

3. Relaciones públicas/Public relations

4. Presentar novedades y tendencias/Present news and trends

5. Promoción de productos habituales/Promotion of usual
products

6. Rentabilidad comercial / obtención de pedidos o
ventas/Commercial profitability / obtaining orders or sales


     1           2          3         4          5

Objetivos


Participación/

Goals


P.1 Marque cuáles son los objetivos por los que ha decidido exponer en NOMBRE DE LA FERIA y el grado
de satisfacción en su cumplimiento (en una escala del 1 al 5, donde el 1 es nada satisfecho y el 5 es
totalmente satisfecho). RESPUESTA MÚLTIPLE.

Q.1 Mark the objectives for which you have decided to present in NOMBRE DE LA FERIA and the degree
of satisfaction in compliance (on a scale from 1 to 5, where 1 means not satisfied and 5 means fully
satisfied). MULTIPLE RESPONSE.


SERVICIO DE INVESTIGACIÓN DE MERCADO DE EXPOSITORES
Y VISITANTES DE IFEMA / MARKET RESEARCH SERVICE IFEMA

EXHIBITORS AND VISITORS


P.2 ¿Qué porcentaje aproximado de sus resultados anuales serán consecuencia de su participación en
la feria? 

Q.2 What approximate percentage of your annual results will be a consequence of your participation in
the fair?


Menos del 10%/Less than 10%                                         Entre el 10% y el 25%/Between 10% and 25% 

Entre el 26% y el 50%/Between 26% and 50%               Entre el 51% y el 75%/Between 51% and 75%     
Entre el 76% y el 90%/Between 76% and 90%               Más del 90%/More than 90%

Desconoce el %/Unknown %	
El objetivo de la participación en la feria no era la venta/
The objective of participation in the fair was not commercial


Nada
satisfecho/Very

Disatisfied


Totalmente
satisfecho/

Fully Satisfied


Instrucciones: Por favor, cumplimente las siguientes preguntas para conocer el grado de satisfacción de su estancia en
NOMBRE DE LA FERIA. En las preguntas de escala 1 a 5 recuerde que 1 indica el mínimo de satisfacción y 5 el máximo. Gracias
por su participación, nos ayuda a mejorar futuras ediciones de esta feria.


Instructions: Please fill in the following questions to know the degree of satisfaction of your stay in NOMBRE DE LA FERIA. In
questions from scale 1 to 5 remember that 1 means the minimum satisfaction and 5 the maximum. Thank you for
participation, it helps us improve future editions of this fair.

1               2         3            4            5


CUESTIONARIO DE EXPOSITORES/EXHIBITOR QUESTIONNAIRE


P.0 Por favor, indique la razón social de su empresa y el número de stand

Q.0 Please indicate the company name and stand number


Razón Social/Company name: __________________________________________________________


Número de stand/Stand number: __________


P.11. Y para finalizar, una pregunta sobre Desarrollo Sostenible. Por favor marque en cada uno de los
apartados, la cuestión más importante para usted para el desarrollo sostenible

Q.11 And finally, a question about Sustainable Development. Please mark in each of the sections, the most
important question for you for sustainable development


ECONÓMICO / ECONOMY

Emprendimiento / Entrepreneurship

Innovación / Innovation

Impulso economía local / Boost local economy

Impulso economía sectorial / Sectoral economy boost

Desempeño económico internacional / International economic performance

Desempeño económico / Economic performance

Soborno y corrupción / Bribery and corruption

Transparencia y buen gobierno / Transparency and good governance


SOCIAL / SOCIAL
Accesibilidad / Accessibility
Igualdad / Equality
Condiciones laborales del personal, de proveedores o subcontratas /
Working conditions of staff, suppliers or subcontractors
Comunicación con partes interesadas / Communication with interested parties
Seguridad y salud en el trabajo / Health and safety at work
Seguridad alimentaria (comida) / Food safety
Seguridad en las ferias: / Fair security
Desarrollo humano y formación en el trabajo / Human development and job training
Apoyo al desarrollo sostenible del sector / Support for the sustainable development of the sector


AMBIENTAL / ENVIRONMENTAL
Movilidad y transporte / Mobility and transport
Recogida, transporte y gestión de residuos / Waste collection, transport and management
Consumo de agua / Water consumption
Toneladas CO2 emitidas a la atmósfera / CO2 Tons emitted to the atmosphere
Consumo de energía (electricidad, gas) / Energy consumption (electricity, gas)
Consumo de papel / Paper consumption
Consumo de textiles / Textile consumption
Consumo de alimentos y bebidas / Food and beverages consumption






P.3 ¿Recomendaría Ud. a otra empresa de su sector participar en NOMBRE DE LA FERIA?

(Donde 0 es ‘muy improbable la recomendación’ y 8-9-10 es ‘seguramente o definitivamente la recomendaría’) 

Q.3 Would you recommend another company in you sector to participate in NOMBRE DE LA FERIA?

(Where 0 means ‘the recommendation is very unlikely’ and 8-9-10 means ‘surely or definitely recommend’) 


0
 1
 2
 3
 4
 5
 6
 7
 8
 9
 10

No la recomendaría/


I would not
recommend it


La recomendaría/I
would definitely

recommend it


P.4 ¿Tiene Ud. Intención de participar en la próxima edición de NOMBRE DE LA FERIA?

Q.4 Do you intend to participate in the next edition of NOMBRE DE LA FERIA?


Seguro que NO/                  Probablemente NO/                  Probablemente SÍ/                 Seguro que SÍ/

Definetely NOT                    Probably NOT                             Probably YES                           Definitely


P.6 Valore la gestión de IFEMA en las siguientes etapas de su participación
Q.6 Value the management of IFEMA in the following stages of your participation

     1           2         3          4          5       NS/NC


P.5 Por favor valore su satisfacción de forma global y considerando todos los aspectos con esta edición
de NOMBRE DE LA FERIA

Q.5 Please rate your global satisfaction considering all aspects in this edition of NOMBRE DE LA FERIA


1
 2
 3
 4
 5


1. Durante el proceso de toma de decisión y contratación de
espacio/During the decision-making and space contracting process

2. Durante el proceso de contratación de servicios/During the service
contracting process

3. En la facturación y pago/In billing and payment

4.Durante el montaje/desmontaje/During assembly / disassembly

5.Durante la celebración de la feria/During the celebration of the fair


Nada
satisfecho/Very

Disatisfied


Totalmente
satisfecho/

Fully Satisfied
 Unknown


P.7a ¿Cuál es su valoración de los siguientes servicios a expositores de NOMBRE DE LA FERIA? 

Q.7a What is your assessment of the following services to exhibitors of NOMBRE DE LA FERIA? 


1. Website de PROMOGIFT/Website of NOMBRE DE LA FERIA

2. App de PROMOGIFT/App of NOMBRE DE LA FERIA

3. Servicio de wi-fi en el recinto/Wi-Fi service on the premises

4. Servicio de restauración/Catering service

5. Oficina de atención al expositor/Exhibitor service office

6. Otros servicios al stand contratados con la organización/Other stand
services contracted with the organization


    1           2          3         4           5    NS/NC


Nada
satisfecho/Very

Disatisfied


Totalmente
satisfecho/

Fully Satisfied
 Unknown


P.8 ¿y cuál es su valoración de los siguientes aspectos de la feria y del recinto?
Q.8 What is your assessment of the following aspects of the fair and the venue?

     1          2          3          4          5      NS/NC
1. Organización Profesional de la feria/

Professional Organization of the fair

2. Comunicación, información y promoción de la feria/

Communication, information and promotion of the fair

3. Relevancia de la feria para su negocio/

Relevance of the fair for your business
4. Instalaciones del recinto/Facilities of the premises

5. Accesos, transportes y aparcamiento/Access, transport and parking


Nada
satisfecho/Very

Disatisfied


Totalmente
satisfecho/

Fully Satisfied
Unknown


P.9 ¿Qué porcentaje de nuevos contactos ha conseguido gracias a esta edición de NOMBRE DE LA FERIA?

Q.9 What percentage of new contacts have you achieved due to this edition of NOMBRE DE LA FERIA?




Menos del 10%/Less than 10%                                         Entre el 10% y el 25%/Between 10% and 25% 

Entre el 26% y el 50%/Between 26% and 50%               Entre el 51% y el 75%/Between 51% and 75%
Entre el 76% y el 90%/Between 76% and 90%               Más del 90%/More than 90%

Desconoce el %/Unknown %	
El objetivo de la participación no era conseguir contactos/

The objective of participation was not to get contacts


P.10 ¿Qué tipo de acciones informativas ha realizado su empresa para dar a conocer a sus clientes potenciales
sobre su participación en NOMBRE DE LA FERIA? Puede marcar varias.
Q.10 What kind of informative actions has your company carried out to inform its potential clients about their
participation in NOMBRE DE LA FERIA? You can mark several options.

1. Publicidad en prensa especializada/Advertising in specialized press

2. Publicidad en medios de comunicación general/Advertising in general media

3. Información en su web/Information on your website

4. Publicidad/información en Internet (distinta a su web)/Advertising / information on the
Internet (other than your website)

5. Envío de información por vía postal o e-mail/Sending information by post or e-mail

6. Redes Sociales/Social Networks

7. Envío de invitaciones a sus clientes/Sending invitations to your customers

8. Otros. [especificar]Others. [specify] ___________________________

9. Ninguna acción informativa/No informative action

10. Lo desconoce/Unknown


Acción
realizada/Action

Performed



